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§4. § 4.

Strafbestiram u n g e n.

ůbertretungen der auf Grund dieser Ver­
ordnung erlassenen Vorschriften werden nach 
§ 5, Abs. 1. der Reg. VO Slg. Nr. 118/1943 be- 
straft.

Trestní ustanoven í.

Přestupky předpisů vydaných podle tohoto 
nařízení se trestají podle § 5, odst. 1 vl. nař.
Sb. č. 118/1943.

§5.

Sch 1 u B bes timňi ungen.

Diese Verordnung tritt am 1. Tage nach 
der Verlautbarung in Kraft; sie wird vom 
Minister des Innern und vom Minister fur 
Verkehr und Technik durch gefiihrt.

§ 5.

Závěrečná ustanovení.

Toto nařízení nabývá účinnosti 1. dne po 
vyhlášení; provede je ministr vnitra a ministr 
dopravy a techniky.

Der Staatsprasident;

Dr. Hácha m, p.V

Státní president:

Dr. Hácha v. r.

Der Vorsiízende der Regierung:

Dr. Krejčí m. p.

Předseda vlády:

Dr. Krejčí v. r.

Der Minister des Innern:

Bienert m. p.

Ministr vnitra:

Bienert v. r.

Der Minister f ii r Verkehr und Technik:

Dr. Kamenický m. p.

Ministr dopravy a. t e c h n i k ý:

Dr. Kamenický v. r.

108.
Verordnung Nařízení

des Ministers fúr Wirtschaft und Arbeit 

vom 22. Apríl 194^ 

womit Durchfiihrungsvorschrifteň zur Regie- 
rungsverordnung vom 23. Juni 1939, Slg. Nr. 
168, liber den organischen Aufbau der Wirt­

schaft erlassen werden.

ministra hospodářství a práce

ze dne 22. dubna 1944,
kterým se vydávají prováděcí předpisy k vlád­
nímu nařízení ze dne 23. června 1939, Sb. č. 

168, o organické výstavbě hospodářství.

Der Minister fur Wirtschaft und Arbeit ver- 
ordňet mít Zustimmung des Vorsitzenden der 
Regierung auf Grund der §§ 1 und 2 der Regie- 
rungsverordňung vom 23. Juni 1939, Slg. Nr. 
168, uber den organischen Aufbau der Wirt­
schaft :

Ministr hospodářství a práce nařizuje se sou­
hlasem předsedy vlády podle §§ 1 a 2 vládního 
nařízení ze dne 23. června 1939, Sb. č. 168, 
o organické výstavbě hospodářství:

Art. I. čl. I.

§ 15, Abs. 1, der Verordnung des Ministers 
fur Industrie, Handel und Gewei'be vom 29. 
August 1939, Slg. Nr. 197,

§ 15, odst. 1 nařízení ministra průmyslu, 
obchodu a živností ze dne 29. srpna 1939, Sb. 
č. 197,
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§ 17 Abs. 1, der Verordíiung des Ministers 
fiir Industrie, Handel und Gewerbe vom 27. 
Januar 1940, Slg. Nr. 37, und

§ 20 Abs. 1, der Verordnuňg des Ministers 
fiir Industrie, Handel und Gewerbe vom 9. Sep- 
tember 1940, Slg. Nr. 386,

womit Burchfuhrungsvorschriften zur Regie- 
rungsverordnung vom 23. Juni 1939, Slg. Ni. 
168, uber den organischeň Aufbau der Wirt- 
scháft erlassen werden (erste, zweite und 
vierte Verordňung zur Durchfuhrung der Re- 
gierungsverordnung liber den orgaňischen 
Aufbau der Wirtschaft), werden abgeandert 
und haben zu íauten:

„(i) Die Leitung des Zentralverbandes (der 
Wirtsehaftsgruppen) kanil Mitglieder, die 
ihren Weisuňgen nach vorheriger schriftlicher 
Aufforderung vorsatzliclr oder fahrlássig zu- 
w-iderhandeln, mit einer Ordnungsstrafe bis zu
500.000 K zweeks Erfiillung dieser Weisungen 
bestrafen. Au Ber gegeň das schuldige Mitglied 
kann die Ordnungsstrafe auch gegeň den 
Inhaber oder den Leiter des Unternehmens 
oder Betriebes festgesetzt werden, in dem die 
Zuwiderhandluňg begangen worden ist; der 
Inhaber und der Leiter bleiben straffrei, wenn 
sie nachweisen, daB sie die im Verkehr erfor- 
derliche Sorgfalt zur Verhutung der Zuwider- 
handlung angewendet haben. “

, Art. II.

§ 14, Abs. 1, der Verordnung des Ministers 
fiir Industrie, Handel und Gewerbe vom
8. Marz 1940, Slg. Nr. 85, womit Durchfiih- 
rungsvorschriften zur Regieruňgsverordnung 
vom 23. Juni 1939, Slg. Nr. 168, uber den 
organischen Aufbau der Wirtschaft erlassen 
werden (dritte Verordnung zur Durchfiihrung 
der Regieruňgsverordnung uber den organi- 
sehen Aufbau der Wirtschaft), in der Fassung 
der Verordnung Slg. Nr. 248/1942 wird ge- 
andert und hat zu Íauten:

„(H Die Leitung des Zentralverbandes (des 
Landesverbandeš) kann die Mitglieder der 
Genossenschaften, die ihren Weisungen oder 
den Weisungen der Leitung der Genossen- 
schaft nach vorheriger schriftlicher Aufforde­
rung vorsatzliclr oder fahrlássig zuwider- 
handeln, mit einer Ordnungsstrafe bis zu
500.000 K zweeks Erfiillung dieser Weisungen 
bestrafen. Au Ber gegeň das schuldige Mitglied 
kann die Ordnungsstrafe auch gegeň den 
Inhaber oder den Leiter der Unternehmung 
oder des Betriebes festgesetzt werden, in dem

§ 17, odst. 1 nařízení ministra průmyslu, 
obchodu a živností ze dne 27. ledna 1940, Sb. 
č. 37, a

§ 20, odst. 1 nařízení'ministra průmyslu, 
obchodu a živností ze dne 9. září 1940, Sb. 
č. 386,

kterým se vydávají prováděcí předpisy k vlád­
nímu nařízení ze dne 23. června 1939, Sb. č. 
168, o organické výstavbě hospodářství (prvé, 
druhé a čtvrté prováděcí nařízení k vládnímu 
nařízení o organické výstavbě hospodářství), 
se mění a zní:

„(r) Předsednictvo ústředního svazu (.hos­
podářských skupin) může členy, kteří po před­
chozí písemné výzvě úmyslně nebo z nedbalosti 
jednají proti jeho pokynům, potrestali za 
účelem splnění těchto pokynů pořádkovou 
pokutou do 500.000 K. Kromě provinivšímu se 
členu může býti pořádková pokuta uložena také 
majiteli nebo vedoucímu podniku nebo závodu, 
v němž došlo k jednání odporujícímu pokynu; 
majitel a vedoucí nejsou trestní, prokáží-li, že 
vynaložili potřebnou péči za tím účelem, aby 
k tomu jednání nedošlo."

Úl. II.

§ 14, odst. 1 nařízení ministra průmyslu, 
obchodu a živností ze dne 8. března 1940, Sb. 
č. 85, kterým se vydávají prováděcí předpisy 
k vládnímu nařízení ze dne 23. června 1939, 
Sb. č. 168, o organické výstavbě hospodářství 
(třetí prováděcí nařízení k vládnímu nařízení 
o organické výstavbě hospodářství), ve znění 
nařízení Sb. č. 248/1942 se mění a zní:

„(i) Předsednictvo ústředního svazu (zem­
ské jednoty) může členy společenstva, kteří 
úmyslně nebo z nedbalosti po předchozí písem­
né výzvě jednají proti jejich pokynům, nebo 
proti pokynům předsednictva společenstva, 
potrestati pořádkovou pokutou do 500.000 K za 
tím účelem, aby bylo vyhověno těmto pokynům. 
Kromě provinivšímu se členu může býti pořád­
ková pokuta uložena také majiteli nebo vedou- 
címu podniku nebo závodu, v němž došlo k jed­
nání odporujícímu pokynu; majitel a vedoucí 
nejsou trestní, prokáží-li, že vynaložili potřeb-
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die Zuwiderhandluňg begangen worden ist; 
der Iňhaber und der Leiter bleiben straífrei, 
wenn sie naehweisen, daB sie die im Verkehr 
erforderliche Sorgfait zur Verhiitung der Zu- 
widerhaňdlung angewendet haben.“

nou péči za tím účelem, aby k tomu jednání 
nedošlo. “

Art. III. čl. III.

Diese Verordnung tritt am 15. Tage nach 
der Verlautbarung in Kraft.

Toto nařízení nabývá účinnosti 15. dne po 
vyhlášení.

Dr. Bertsch m. p. Dr. Bertsch v. r.

Das Štuek 41 j1944, dessen Versendung ! Částka 41/1944, jejíž rozesílání se z těch-

sich aus technischen Qrúnden aufgehalten hat, nických diíivdú opozdilo, byla všem před-

wurde allen Abnehmern am 26. Apríl 1944 

zugesendet.
platitelám rozeslána dne 26. dubna 1944.

Die Reklamationsfrist dieses Stiickes
Reklamační Ihůta na tuto částku

endet am 26. Mai 1944. končí dne 26. května 1944.

Verwaltung: Prag III, Kleinseitner Ring 12. 9 Postspar- 
kassenkonto Nr. 40.664. ® Zeitungssatz bewilligt durch dle 

Postdirektion in Prag Z. 100.701/IIJa 1939. ® Kontroll- 
poíítamt Prag 25.

Administrace: Praha III., Malostranské nám. 12. • Účet
poštovní spořitelny č. 40.664. 0 Novinová sazba povolena 

poštovním ředitelstvím v Praze č. 109.704/IIIa 1939. 9 
Dohlédací poštovní úřad Praha 25.
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